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NOTES TO ThE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
綜合財務報表附註

32 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

本集團的內部信貸風險評級的評估
包括以下類別：

32 FINANCIAL INSTRuMENTS (continued)

(b) Financial risk management objectives and policies 

(continued)

Credit risk and impairment assessment (continued)

The Group’s internal credit risk grading assessment 

comprises the following categories:

Internal

credit rating Description

Trade receivables/

contract assets

Other financial

assets/other items

內部信用評級 內容
貿易應收款項╱ 

合約資產
其他金融資產╱ 

其他項目

Group A The counterparty has a low risk of default and 
does not have any past-due amounts

Lifetime ECL – not 
credit-impaired

12-month ECL

組合A 對手方的違約風險屬低微，且並無任何逾期款項 整個存續期預期信貸
虧損 – 並無信貸 
減值

12個月的預期信貸 
虧損

Group B Debtor frequently repays after due dates but 
usually settle in full

Lifetime ECL – not 
credit-impaired

12-month ECL

組合B 債務人時常於逾期後悉數償付 整個存續期預期信貸
虧損 – 並無信貸 
減值

12個月的預期信貸 
虧損

Group C There have been significant increases in 
credit risk since initial recognition through 
information developed internally or externally

Lifetime ECL – not 
credit-impaired

Lifetime ECL – not 
credit-impaired

組合C 信貸風險自透過內部或外部資源建立的資料初始確
認起大幅增加

整個存續期預期信貸
虧損 – 並無信貸減
值

整個存續期預期信貸
虧損 – 並無信貸減
值

Group D There is evidence indicating the asset is credit-
impaired

Lifetime ECL – not 
credit-impaired

Lifetime ECL – not 
credit-impaired

組合D 顯示資產維持信貸減值的證據 整個存續期預期信貸
虧損 – 並無信貸減
值

整個存續期預期信貸
虧損 – 並無信貸減
值

Group E There is evidence indicating that the debtor is in 
severe financial difficulty and the Group has 
no realistic prospect

Amount is written 
off

Amount is written 
off

組合E 顯示債務人處於嚴峻財務困難的證據，且本集團 
並無實際收回的可能

款項已撇銷 款項已撇銷
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NOTES TO ThE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
綜合財務報表附註

32 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

下表詳列本集團貿易應收款項及應
收票據以及合約資產、銀行結餘、
已抵押銀行存款及其他應收款項面
對的信貸風險，須受預期信貸虧損
的評估：

按攤銷成本計量的金融工具

32 FINANCIAL INSTRuMENTS (continued)

(b) Financial risk management objectives and policies 

(continued)

Credit risk and impairment assessment (continued)

The tables below detail the credit risk exposures of the 

Group’s trade and note receivables and contract assets, 

bank balances, pledged bank deposits and other 

receivables, which are subject to ECL assessment:

Financial assets at amortised costs

External

credit 

rating

Internal 

credit

rating

12-month or 

lifetime ECL Gross carrying amount

外部 

信貸評級
內部 

信貸評級
12個月或整個存續
期預期信貸虧損 總賬面值

2019 2018

2019年 2018年
Notes RMB’000 RMB’000

附註 人民幣千元 人民幣千元

Trade receivables

貿易應收款項
20 N/A

不適用
(Note 2)

（附註 2）
Lifetime ECL

整個存續期預期信貸
虧損

123,008 130,252

Note receivables

應收票據
20 Low risk

低風險
N/A

不適用
12-month ECL

12個月的預期信貸 

虧損

24,664 15,731

Contract assets

合約資產
22 N/A

不適用
(Note 2)

（附註 2）
Lifetime ECL

整個存續期預期信貸
虧損

278,448 180,896

Bank balances

銀行結餘
23 Low risk

低風險
N/A

不適用
12-month ECL

12個月的預期信貸 

虧損

142,184 23,145

Pledged bank 

deposits

已抵押銀行存款

23 Low risk

低風險
N/A

不適用
12-month ECL

12個月的預期信貸 

虧損

52,999 43,912

Other receivables

其他應收款項
21 N/A

不適用
(Note 1)

（附註 1）
12-month ECL

12個月的預期信貸 

虧損

1,210 1,023
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NOTES TO ThE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
綜合財務報表附註

32 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

按攤銷成本計量的金融工具（續）

附註：

1. 就內部信貸風險管理的目的而言，

本集團使用逾期資料評估信貸風險

是否自初始確認起一直大幅上升。

於2019年12月31日， 並 無 固 定

付款期的其他應收款項約為人民

幣1,210,000元（2018年： 人 民 幣

1,023,000元）。

2. 就貿易應收款項及合約資產而言，根

據《國際財務報告準則》第9號，本集

團應用簡化方法計量整個存續期預期

信貸虧損的虧損撥備。本集團根據客

戶各自獨立評估的內部信貸評級釐定

該等項目的預期信貸虧損。

作為本集團信貸風險管理的一部
分，本集團為其客戶就其營運應用
內部信貸評級。下表提供有關根據
整個存續期預期信貸虧損（無信貸減
值）內的撥備矩陣評估貿易應收款項
的信貸風險資料。

32 FINANCIAL INSTRuMENTS (continued)

(b) Financial risk management objectives and policies 

(continued)

Credit risk and impairment assessment (continued)

Financial assets at amortised costs (continued)

Note:

1. For the purposes of internal credit risk management, the 

Group uses past due information to assess whether credit 

risk has increased significantly since initial recognition. 

As at 31 December 2019, the other receivables with 

no fixed payment terms amounting to approximately 

RMB1,210,000 (2018: RMB1,023,000).

2. For trade receivables and contract assets, the Group has 

applied the simplified approach in IFRS 9 to measure the 

loss allowance at lifetime ECL. The Group determines 

the ECL on these items based on internal credit rating on 

individual assessment of each customer.

As part of the Group’s credit risk management, the 

Group applies internal credit rating for its customers in 

relation to its operation. The following table provides 

information about the exposure to credit risk for trade 

receivables which are assessed based on provision 

matrix within lifetime ECL (not credit-impaired).

2019

2019年

Internal credit rate 內部信貸評級
Average 

loss rate

Gross 

amount ECL

Net 

Amount

平均虧損率 總額 預期信貸虧損 淨額

RMB’000 RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元

Group A 組合A 0.11% 259,077 287 258,790

Group B 組合B 2.10% 115,417 2,423 112,994

Group C 組合C 6.23% 21,042 1,310 19,732

Group D 組合D 21.03% 2,662 560 2,102

Group E 組合E 100.00% 3,258 3,258 —      

401,456 7,838 393,618      
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綜合財務報表附註

32 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

信貸風險及減值評估（續）

按攤銷成本計量的金融工具（續）

估計虧損率乃根據債務人於預期存
續期內的過往已觀察違約率估計，
並就無需過度成本或投入即可獲得
的前瞻性資料作出調整。管理層定
期檢討有關分類，以確保已更新有
關特定債務人的相關資料。

本公司董事認為，於報告期末已逾
期超過90日之貿易應收款項根據該
等客戶之良好還款記錄及持續與本
集團進行之業務將不被視為違約。

32 FINANCIAL INSTRuMENTS (continued)

(b) Financial risk management objectives and policies 

(continued)

Credit risk and impairment assessment (continued)

Financial assets at amortised costs (continued)

2018
2018年

Internal credit rate 內部信貸評級
Average 
loss rate

Gross 
amount ECL

Net 
Amount

平均虧損率 總額 預期信貸虧損 淨額

RMB’000 RMB’000 RMB’000
人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元

Group A 組合A 0.11% 246,262 255 246,007
Group B 組合B 2.21% 40,794 902 39,892
Group C 組合C 6.51% 10,865 708 10,157
Group D 組合D 19.54% 9,969 1,948 8,021
Group E 組合E 100.00% 3,258 3,258 —      

311,148 7,071 304,077      

The estimated loss rates are estimated based on 

historical observed default rates over the expected life 

of the debtors and are adjusted for forward-looking 

information that is available without undue cost or effort. 

The grouping is regularly reviewed by management to 

ensure relevant information about specific debtors is 

updated.

In the opinion of the directors of the Company, the trade 

receivables at the end of the reporting period which 

have been past due over 90 days are not considered as 

in default based on good repayment records for those 

customers and continuous business with the Group.
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NOTES TO ThE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
綜合財務報表附註

32 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

流動性風險

在管理流動性風險時，本集團監控
及維持管理層認為足以為本集團的
經營提供資金的現金及現金等價物
水平，並降低現金流量波動的影響。

下表詳述根據議定還款條款，本集
團金融負債的餘下合約到期詳情。
該等表格根據本集團可被要求支付
金融負債未貼現現金流量的最早日
期的有關現金流量繪製。下表載列
利息及本金現金流量。

32 FINANCIAL INSTRuMENTS (continued)

(b) Financial risk management objectives and policies 

(continued)

Liquidity risk

In the management of the liquidity risk, the Group 

monitors and maintains a level of cash and cash 

equivalents deemed adequate by the management to 

finance the Group’s operations and mitigate the effects 

of fluctuations in cash flows.

The following tables detail the Group’s remaining 

contractual maturity for its financial liabilities based 

on the agreed repayment terms. The tables have been 

drawn up based on the undiscounted cash flows of 

financial liabilities based on the earliest date on which 

the Group can be required to pay. The tables include 

both interest and principal cash flows.

weighted

average

interest rate

On demand

or less than

3 months

4 – 6

months

6 months to

1 year

1 – 2

years

More than 

2 years

Total

undiscounted

cash flows

Carrying

amount

加權

平均利率

按要求或

3個月以內 4至 6個月

6個月

至 1年 1至 2年 2年以上

未貼現現金

流量總額 賬面值

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元

At 31 December 2019 於 2019年 12月 31日

Trade payables 貿易應付款項 — 119,606 — — — — 119,606 119,606

Other payables 其他應付款項 — 4,513 — — — — 4,513 4,513

Bank borrowings 銀行借款 5.49% 2,558 14,257 10,522 — — 27,337 26,598

Lease liabilities 租賃負債 4.75% 753 766 1,545 2,811 1,296 7,171 6,761          

127,430 15,023 12,067 2,811 1,296 158,627 157,478          

At 31 December 2018 於 2018年 12月 31日

Trade payables 貿易應付款項 — 84,074 — — — — 84,074 84,074

Other payables 其他應付款項 — 32,401 — — — — 32,401 32,401

Obligation arising from 

a put option

認沽期權產生的責任

8% — — — — 110,160 110,160 99,901

Bank borrowings 銀行借款 6.175% 10,113 — — — — 10,113 10,000          

126,588 — — — 110,160 236,748 226,376          
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NOTES TO ThE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
綜合財務報表附註

32 金融工具（續）

(c) 金融工具的公允價值計量

本附註提供有關本集團如何釐定其
金融資產之公允價值的資料，乃以
財務呈報目的按公允價值計量。

估計公允價值時，本集團使用可用
市場可觀察數據。倘第一級輸入數
據不可用，本集團會委聘第三方合
資格估值師進行估值。管理層與合
資格外聘估值師緊密合作，制訂合
適估值技術及模式輸入數據。

按經常性基準以公允價值計量之本
集團金融資產的公允價值

本集團於中國私營公司擁有的3%

股本權益被分類為按公允價值計量
並計入其他全面收益的股本工具，
並於報告期未以公允價值計量。於
2019年12月31日，投資的公允價
值約為人民幣4,775,000元（2018

年：人民幣2,980,000元），採用估
值技術計量，當中涉及重大無法觀
察輸入數據，因此根據《國際財務報
告準則》第13號分類為公允價值等級
之第三級。

32 FINANCIAL INSTRuMENTS (continued)

(c) Fair value measurements of financial instruments

This note provides information about how the Group 

determines fair value of its financial asset, which is 

measured at fair value for financial reporting purposes.

In estimating the fair value, the Group uses market-

observable data to the extent it is available. Where 

Level 1 inputs are not available, the Group engages 

third party qualified valuers to perform the valuation. The 

management works closely with the qualified external 

valuers to establish the appropriate valuation techniques 

and inputs to the model.

Fair value of the Group’s financial asset that is 

measured at fair value on a recurring basis

The Group owns 3% equity interest in a PRC private 

company that is classified as an equity investment 

at FVTOCI and is measured at fair value at the end 

of reporting period. The fair value of the investment 

as at 31 December 2019 amounts to approximately 

RMB4,775,000 (2018: RMB2,980,000), measured using 

a valuation technique with significant unobservable 

inputs and hence was classified as Level 3 of the fair 

value hierarchy under IFRS 13.
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32 金融工具（續）

(c) 金融工具的公允價值計量（續）

按經常性基準以公允價值計量之本
集團金融資產的公允價值（續）

下表提供有關如何釐定本集團金融
資產之公允價值的資料。

於截至2019年及2018年12月31日
止年度，第一級、第二級及第三級
之間並無轉移。

32 FINANCIAL INSTRuMENTS (continued)

(c) Fair value measurements of financial instruments 

(continued)

Fair value of the Group’s financial asset that 

is measured at fair value on a recurring basis 

(continued)

The following table gives information about how the fair 

value of the Group’s financial asset is determined.

Financial assets Fair value as at

Fair value 

hierarchy

valuation technique(s)

and key inputs

Relationship of unobservable 

inputs to fair value

金融資產

於下列日期的

公允價值

公允價值

層級

估值技術及

關鍵輸入數據

不可觀察輸入數據

與公允價值的關係

Private equity investment 

classified as equity 

instrument at FVTOCI 

-3% equity investment in 

a PRC private company 

engaged in hazardous 

waste incineration 

project

RMB4,775,000 (2018: 

RMB2,980,000)

Level 3 Market approach — The fair value 

is primarily affected by market 

multiples. Market multiples 

is determined based on the 

enterprise value to earnings before 

interest, tax, depreciation and 

amortisation of the comparable 

companies.

If the market multiples increased/

decreased by 10% with all other 

variable held constant, other 

comprehensive income for the 

year ended 31 December 2019 

would have been approximately 

RMB399,000 (2018: RMB257,000) 

higher and lower, respectively.

私募股權投資分類為按公允價

值計量並計入其他全面收

益的股本工具 -3%的股權

投資於從事危險廢物綜合

處置中心的中國私營公司

人民幣 4,775,000元 

（2018年：人民幣

2,980,000元）

第三級 市場法 — 公允價值主要受市值倍數影

響。市值倍數乃根據企業價值與多個

可資比較公司未計利息稅、折舊及攤

銷前的收益之比釐定。

在所有其他變量保持不變的情況下，市值

倍數增加╱減少 10%，截至 2019年

12月 31日止年度的其他全面收益將

分別上升及下降約人民幣 399,000元

（2018年：人民幣 257,000元）。

There were no transfers between Level 1, 2 and 3 during 

the years ended 31 December 2019 and 2018.
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32 金融工具（續）

(c) 金融工具的公允價值計量（續）

公允價值計量和估值過程

本公司的管理層負責確定合適的估
值技術及公允價值計量的輸入數據。

在估計一項資產的公允價值時，本
集團使用可用市場可觀察數據。倘
第一級輸入數據不可用，本集團會
委聘第三方合資格估值師進行估
值。管理層與合資格外聘估值師緊
密合作，制訂合適估值技術及模式
輸入數據。管理層向本公司董事會
報告有關發現，並解釋資產公允價
值波動的原因。

有關用於釐定各資產公允價值的估
值技術及輸入數據的資料如上文披
露。

32 FINANCIAL INSTRuMENTS (continued)

(c) Fair value measurements of financial instruments 

(continued)

Fair value measurements and valuation processes 

The management of the Company is responsible to 

determine the appropriate valuation techniques and 

inputs for fair value measurements.

In estimating the fair value of an asset, the Group uses 

market-observable data to the extent it is available. 

Where Level 1 inputs are not available, the Group 

engages third party qualified valuers to perform the 

valuation. The management works closely with the 

qualified external valuers to establish the appropriate 

valuation techniques and inputs to the model. The 

management reports the findings to the board of 

directors of the Company to explain the cause of 

fluctuations in the fair value of the assets.

Information about the valuation techniques and inputs 

used in determining the fair value of various assets are 

disclosed above.
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32 金融工具（續）

(c) 金融工具的公允價值計量（續）

公允價值計量和估值過程（續）

第三級公允價值計量對賬

附註： 計入其他全面開支之收益約人民幣

1,795,000元，為於2019年12月31

日持有之非上市股本證券被分類為按

公允價值計量並計入其他全面收益的

股本工具（2018年：人民幣604,000

元虧損）。

本集團根據經常性基準不以公允價
值計量的金融資產及金融負債的公
允價值

管理層採用貼現現金流量分析估計
其按攤銷成本計量的金融資產及金
融負債公允價值。本集團管理層認
為，金融資產及金融負債於綜合財
務報表以攤銷成本入賬的賬面值與
其各自的公允價值相若。

32 FINANCIAL INSTRuMENTS (continued)

(c) Fair value measurements of financial instruments 

(continued)

Fair value measurements and valuation processes 

(continued)

Reconciliation of Level 3 fair value measurements

Equity investment 

at FvTOCI

按公允價值計量

並計入其他全面

收益的股本投資

RMB’000

人民幣千元

1 January 2018 2018年 1月 1日 3,584

Total losses 虧損總額

— in other comprehensive expense (Note) — 於其他全面開支（附註） (604)   

31 December 2018 and 1 January 2019 2018年 12月 31日及 2019年 1月 1日 2,980

Total gains 收益總額

— in other comprehensive income (Note) — 於其他全面收益（附註） 1,795   

31 December 2019 2019年 12月 31日 4,775   

Note: Included in other comprehensive expense are the 

amounts of approximately RMB1,795,000 gain relating 

to unlisted equity securities classified as an equity 

instrument at FVTOCI held at 31 December 2019 (2018: 

RMB604,000 losses).

Fair values of the Group’s financial assets and 

financial liabilities that are not measured at fair value 

on a recurring basis

The management estimates the fair values of its financial 

assets and financial liabilities measured at amortised 

cost using discounted cash flows analysis. Management 

of the Group considers that the carrying amounts of 

financial assets and financial liabilities recorded at 

amortised cost in the consolidated financial statements 

approximate their respective fair value.
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33 融資活動所產生負債之對賬

下表詳列融資活動產生的本集團負債變
動，包括現金和非現金變動。融資活動產
生的負債為相關現金流量已經或未來現金
流量將會在本集團綜合現金流量表中被歸
類為融資活動所產生之現金流量的負債。

33 RECONCILIATION OF LIAbILITIES ARISING 
FROM FINANCING ACTIvITIES

The table below details changes in the Group’ liabilities 

arising from financing activities, including both cash and non- 

cash changes. Liabilities arising from financing activities are 

those for which cash flows were, or future cash flows will be, 

classified in the Group’s consolidated statement of cash flows 

as cash flows from financing activities.

bank 
borrowings

Amount due 
to a related 

party
Accrued 

issue costs

Amounts 
due to 

shareholders

Obligation 
arising from 
a put option

Lease 
liabilities Total

銀行借款
應付

關聯方款項 應計發行成本
應付

股東款項
認沽期權

產生的責任 租賃負債 合計
RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元
(Note 27) (Note 25) (Note 28) (Note 26)
（附註 27） （附註 25） （附註 28） （附註 26）

At 1 January 2018 於 2018年 1月 1日 11,000 2,524 — 93,994 — — 107,518
Financing cash flows 融資現金流量 (574) (2,433) (2,335) (43,152) — — (48,494)
Interest expenses 利息開支 574 — — — 5,457 — 6,031
Non-cash transactions 非現金交易

— Loans assignment, 
novation and 
capitalisation (Note 38)

— 貸款轉讓、更新及 
資本化（附註 38）

— — — (47,874) — — (47,874)
— Initial recognition of 

obligation arising from a 
put option (Note 28)

— 初始確認認沽期權 
產生的責任 
（附註 28） — — — — 94,444 — 94,444

— Set off with discounted 
note receivable

— 抵銷已折現應收票據
(1,000) — — — — — (1,000)

— Deferred issue costs — 遞延發行成本 — — 4,285 — — — 4,285
Net foreign exchange gains 外匯收益淨額 — (91) — (2,968) — — (3,059)         

At 31 December 2018 於 2018年 12月 31日 10,000 — 1,950 — 99,901 — 111,851
Impact on adoption of IFRS16  

(Note 2)
採納《國際財務報告準則》 
第 16號的影響（附註 2） — — — — — 6,382 6,382         

At 1 January 2019 於 2019年 1月 1日 10,000 — 1,950 — 99,901 6,382 118,233
Financing cash flows 融資現金流量 15,774 — (9,277) — — (2,294) 4,203
Interest expenses 利息開支 824 — — — — 270 1,094
Non-cash transactions 非現金交易

— Recognition of lease 
liabilities

— 確認租賃負債
— — — — — 2,403 2,403

— Deferred issue costs — 遞延發行成本 — — 7,327 — — — 7,327
— Derecognition of 

obligation arising from a 
put option (Note 28)

— 終止確認認沽期權 
產生的責任 
（附註 28） — — — — (99,901) — (99,901)         

At 31 December 2019 於 2019年 12月 31日 26,598 — — — — 6,761 33,359         
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34 經營租賃

本集團作為承租人

於各報告期末，本集團在不可撤銷經營租
賃合約下的未來最低租賃款承擔到期情況
如下：

經營租賃付款指本集團就其若干辦公場所
應付的租金。於2018年12月31日，議定
的租賃協議期限為一至四年。

本集團為有關其於先前根據《國際會計準
則》第17號分類為經營租賃項下所持的若
干辦公場所的承租人。於過渡時，本集團
已首次應用《國際財務報告準則》第16號，
使用經修訂追溯法，並於2019年1月1日
對期初結餘作出調整以確認有關該等租賃
的租賃負債（見附註2）。自2019年1月1

日起，未來租賃付款根據附註3所載的會
計政策於綜合財務狀況表確認為租賃負
債，有關本集團的未來租賃付款的註情於
附註26披露。

34 OPERATING LEASES

The Group as lessee

The Group has commitments for future minimum lease 

payments under non-cancellable operating leases fall due as 

follows:

2019 2018

2019年 2018年

RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

Within one year 一年內 79 2,576

In the second to fifth year inclusive 第二至第五年（包括首尾兩年） 31 4,859    

110 7,435    

Operating leases payments represent rentals payables by the 

Group for certain of its office premises. As at 31 December 

2018, leases are negotiated for terms of one to four years.

The Group is the lessee in respect of certain of its office 

premises held under leases which were previously classified 

as operating leases under IAS 17. On transition, the Group 

has initially applied IFRS 16 using the modified retrospective 

approach and adjusted the opening balance at 1 January 

2019 to recognise lease liabilities relating to these leases (see 

Note 2). From 1 January 2019 onwards, future lease payments 

are recognised as lease liabilities, except for short-term 

leases or leases of low-value, in the consolidated statement of 

financial position in accordance with the accounting policies 

set out in Note 3, and the details regarding the Group’s future 

lease payments are disclosed in Note 26.



2072019 ANNUAL REPORT 年報 207

NOTES TO ThE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
綜合財務報表附註

35 資本承擔

36 資產抵押

除附註23披露的於2019年及2018年12

月31日的已抵押銀行存款外，本集團並無
抵押任何資產。

35 CAPITAL COMMITMENTS

2019 2018

2019年 2018年

RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

i) Commitments in respect of the 

acquisition of property, plant and 

equipment

i) 就收購物業、 

廠房及設備 

的承擔

— contracted for but not provided 

in the consolidated financial 

statements

— 已訂約但未在 

綜合財務報表中 

作出撥備 12,950 4,557    

ii) Commitments in respect of the 

acquisition of a subsidiary

ii) 就收購一間附屬公司的承擔

— contracted for but not provided 

in the consolidated financial 

statements

— 已訂約但未在綜合財務報表

中作出撥備

1,500 —    

iii) Commitments in respect of the 

interests in associates

iii)就聯營企業權益的承擔

— contracted for but not provided 

in the consolidated financial 

statements

— 已訂約但未在綜合財務報表

中作出撥備

11,900 —    

36 PLEDGE OF ASSETS

The Group did not pledge any assets other than the pledged 

bank deposits disclosed in Note 23 as at 31 December 2019 

and 2018.
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37 關聯方交易及結餘

(i) 銀行借款擔保

一名董事（2018年：一名董事及一名
關聯方）就本集團銀行借款提供之擔
保詳情載於附註27。

(ii) 主要管理人員薪酬

本集團主要管理人員包括本公司全
體執行董事，彼等的酬金詳情載於
附註10。本公司董事酬金乃參照個
人表現、本集團表現及盈利能力、
行業薪酬基準及現行市況釐定。

(iii) 購買專利

有關截至2018年12月31日止年度
向關聯方王博士購買專利的詳情載
於附註14。

38 重大非現金交易

於2018年1月26日， 蔡 先 生、 維 港 科
技、維港控股（香港）、任煜男先生（「任先
生」）、杰飛、杰路與本公司訂立貸款轉讓
與更新及貸款資本化契諾。詳情如下：

(a) 蔡先生已向其全資擁有實體維港科
技轉讓應收維港控股（香港）貸款約
45,270,000港元（相當於約人民幣
36,734,000元）。

(b) 本公司已同意承擔維港控股（香港）
應付維港科技的貸款約45,270,000

港元（相當於約人民幣36,734,000

元）。

37 RELATED PARTY TRANSACTIONS AND 
bALANCES

(i) Guarantees in support of the bank borrowing

Details of guarantees in support of the bank borrowing 

of the Group provided by a director (2018: a director 

and a related party) are set out in Note 27.

(ii) Compensation of key management personnel

The key management personnel of the Group comprises 

all executive directors of the Company, details of their 

emoluments are disclosed in Note 10. The emoluments 

of the directors of the Company are determined 

with regard to individual’s performance, the Group’s 

performance and profitability, remuneration benchmark 

in the industry and prevailing market condition.

(iii) Purchase of patents

Details of patents purchased from a related party, Dr. 

Wang during the year ended 31 December 2018 and set 

out in Note 14.

38 MAJOR NON-CASh TRANSACTIONS

On 26 January 2018, a deed of loan assignment and novation 

and loan capitalisation has been entered amongst Mr. Cai, 

WeiGang Technology, Weigang Holdings (Hong Kong), 

Mr. Ren Yunan (“Mr. Ren”), Jade Fly, Jade Road and the 

Company. The details are as follows:

(a) Mr. Cai has assigned a loan amounting to approximately 

H K $ 4 5 , 2 7 0 , 0 0 0  ( e q u i v a l e n t  t o  a p p r o x i m a t e l y 

RMB36,734,000) due from Weigang Holdings (Hong 

Kong) to his wholly owned entity, namely, WeiGang 

Technology.

(b) The Company has agreed to undertake the loan 

amounting to approximately HK$45,270,000 (equivalent 

to approximately RMB36,734,000) due to WeiGang 

Technology from Weigang Holdings (Hong Kong).



2092019 ANNUAL REPORT 年報 209

NOTES TO ThE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
綜合財務報表附註

38 重大非現金交易（續）

(c) 維港科技已將部分應收本公司貸款
3,962,482港元轉讓予杰飛。轉讓完
成後，本公司所欠維港科技的貸款
為41,307,518港元（相當於約人民幣
33,518,000元）。

(d) 維港科技已同意按認購價（總額為
41,307,518港元（相當於約人民幣
33,518,000元））認購本公司股本中
3,500,495,099股每股面值0.01港
元的股份，該認購價已通過資本化
貸款41,307,518港元（相當於約人民
幣33,518,000元）取得。

(e) 任先生已向其全資擁有實體杰飛轉
讓應收杰路貸款13,728,700港元（相
當於約人民幣11,140,000元）。

(f) 本公司已同意承擔杰路應付杰飛的
貸款13,728,700港元（相當於約人民
幣11,140,000元）。繼上文 (c)段所
述向杰飛轉讓貸款後，本公司所欠
杰飛的總款項為17,691,182港元（相
當於約人民幣14,356,000元）。

(g) 杰 飛 已 同 意 按 認 購 價（總 額 為
17,691,182港元（相當於約人民幣
14,356,000元））認購本公司股本中
1,499,497,901股每股面值0.01港
元的股份，該認購價已通過資本化
貸款17,691,182港元（相當於約人民
幣14,356,000元）取得。

38 MAJOR NON-CASh TRANSACTIONS (continued)

(c) WeiGang Technology has assigned part of the loan 

due from the Company amounting to HK$3,962,482 to 

Jade Fly. After such assignment, the loan owed by the 

Company to WeiGang Technology was HK$41,307,518 

(equivalent to approximately RMB33,518,000).

(d) WeiGang Technology has agreed to subscribe for 

3,500,495,099 shares of HK$0.01 each in the share 

capital of the Company at the subscription price in 

the sum equivalent to the amount of HK$41,307,518 

(equ i va len t  t o  app rox ima te l y  RMB33 ,518 ,000 ) 

which was satisfied by capitalising the loan amount 

o f  HK$41,307,518 (equiva lent to approx imate ly 

RMB33,518,000).

(e) M r .  R e n  h a s  a s s i g n e d  a  l o a n  a m o u n t i n g  t o 

H K $ 1 3 , 7 2 8 , 7 0 0  ( e q u i v a l e n t  t o  a p p r o x i m a t e l y 

RMB11,140,000) due from Jade Road to his wholly 

owned entity, namely, Jade Fly.

(f) The Company has agreed to undertake the loan 

a m o u n t i n g  t o  H K $ 1 3 , 7 2 8 , 7 0 0  ( e q u i v a l e n t  t o 

approximately RMB11,140,000) due to Jade Fly from 

Jade Road. Following the assignment of the loan to 

Jade Fly in (c) above, the total amount owed by the 

Company to Jade Fly is HK$17,691,182 (equivalent to 

approximately RMB14,356,000).

(g) Jade Fly has agreed to subscribe for 1,499,497,901 

shares of HK$0.01 each in the share capital of 

the Company at the subscription price in the sum 

equivalent to the amount of HK$17,691,182 (equivalent 

to approximately RMB14,356,000) which was satisfied 

by capitalising the loan amount of HK$17,691,182 

(equivalent to approximately RMB14,356,000).
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39 以股份為基礎的支付交易

於2017年4月30日，廣州維港的股東通
過了實行僱員激勵計劃向廣州維港僱員授
出購股權的股東決議案。同日，向廣州維
港35名僱員授出購股權。獎勵股份的數目
應為本公司上市後股份總數的3.5%。倘上
市並無於2018年12月31日前完成，則廣
州維港或本公司有權修改、終止或取消僱
員激勵計劃。購股權的總行使價固定約為
人民幣8,750,000元。

於2018年12月10日，本公司已採納首次
公開發售前購股權計劃（「首次公開發售前
購股權計劃」）的主要條款，而本公司董事
會已批准於2017年4月30日向廣州維港
35名僱員授出的購股權作為首次公開發售
前購股權計劃。於採納首次公開發售前購
股權計劃後，本公司已向該35名僱員提呈
合共46,666,725份購股權以供接納。

截至2019年及2018年12月31日止年度
已授出的購股權詳情如下：

於2017年4月30日授出的購股權除非及
直至上市前均可獲行使，並可分為如下三
份行使：

(i) 第一份於上市日期第二週年後可行
使；

(ii) 第二份於上市日期第三週年後可行
使；及

(iii) 最後一份於上市日期第四週年後可
行使。

39 ShARE-bASED PAYMENT TRANSACTION

On 30 April 2017, the shareholders of Guangzhou Weigang 

have passed the shareholders resolution to implement an 

employee incentive scheme to grant share options to the 

employees of Guangzhou Weigang. On the same date, share 

options are granted to 35 employees of Guangzhou Weigang. 

The number of shares awarded shall equal to 3.5% of the 

total number of shares of the Company upon the Listing. 

If the Listing does not complete by 31 December 2018, 

Guangzhou Weigang or the Company is entitled to amend, 

terminate or cancel the employee incentive scheme. The total 

exercise price of the share options was fixed at approximately 

RMB8,750,000.

On 10 December 2018, the principal terms of the pre initial 

public offering share option scheme (the “Pre-IPO Share 

Option Scheme”) were adopted by the Company, and the 

share options granted to 35 employees of Guangzhou 

Weigang on 30 April 2017 had been approved by the board 

of directors of the Company as the Pre-IPO Share Option 

Scheme. Upon the adoption of the Pre-IPO Share Option 

Scheme, a total of 46,666,725 share options were offered for 

acceptance by the Company to the 35 employees.

Details of share options granted during the years ended 31 

December 2019 and 2018 are as follows:

Date of grant

Number of 

options Adoption date vesting date Exercisable period

Exercise 

price

授出日期 購股權數目 採納日期 歸屬日期 行使期間 行使價

30.4.2017 46,666,725 10.12.2018 30.4.2017 3.1.2021 to 29.4.2027 HK$0.23

2017年 4月 30日 2018年 12月 10日 2017年 4月 30日 2021年 1月 3日至 

2027年 4月 29日

0.23港元

The share options granted on 30 Apri l 2017 shall be 

exercisable unless and until the Listing and be exercisable in 

the following three batches:

(i) the first batch being exercisable after the second 

anniversary of the date of the Listing;

(ii) the second batch being exercisable after the third 

anniversary of the date of the Listing; and

(iii) the last batch is being exercisable after the fourth 

anniversary of the date of the Listing.
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39 以股份為基礎的支付交易（續）

下表披露本公司董事及本集團僱員持有本
公司購股權的變動：

39 ShARE-bASED PAYMENT TRANSACTION 
(continued)

The following table discloses movements of the Company’s 

share options held by directors of the Company and 

employees of the Group:

Exercise price Date of grant

Outstanding 

at 1/1/2019

Granted 

during 

the year

Lapsed 

during 

the year

Exercised 

during 

the year

Outstanding 

at 31/12/2019

行使價 授出日期

於 2019年
1月 1日
尚未行使 年內已授出 年內已失效 年內已行使

於 2019年
12月 31日
尚未行使

’000 ’000 ’000 ’000 ’000

千份 千份 千份 千份 千份

Directors

董事
Mr. Deng hK$0.23 30.4.2017 3,933 — — — 3,933

鄧先生 0.23港元 2017年 4月 30日
Mr. Dong hK$0.23 30.4.2017 3,933 — — — 3,933

董先生 0.23港元 2017年 4月 30日        

Employees hK$0.23 30.4.2017 36,587 — — — 36,587

僱員 0.23港元 2017年 4月 30日        

Total 44,453 — — — 44,453

總計        

Exercisable at the end of 
the year Nil

年末可行使 無        

Weighted average 
exercise price Nil Nil Nil Nil Nil

加權平均行使價 無 無 無 無 無        
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39 以股份為基礎的支付交易（續）

附註：

(a) 於截至2018年12月31日止年度，本集團有

兩名僱員離職，已授出的有關購股權已相應

失效。

39 ShARE-bASED PAYMENT TRANSACTION 
(continued)

Exercise price Date of grant

Outstanding 

at 1/1/2018

Granted 

during 

the year

Lapsed 

during 

the year

Exercised 

during 

the year

Outstanding 

at 31/12/2018

行使價 授出日期

於 2018年
1月 1日
尚未行使 年內已授出 年內已失效 年內已行使

於 2018年
12月 31日
尚未行使

’000 ’000 ’000 ’000 ’000

千份 千份 千份 千份 千份

(Note a)

（附註 a）

Directors

董事
Mr. Deng HK$0.23 30.4.2017 3,933 — — — 3,933
鄧先生 0.23港元 2017年 4月 30日
Mr. Dong HK$0.23 30.4.2017 3,933 — — — 3,933
董先生 0.23港元 2017年 4月 30日        

Employees (Note a) HK$0.23 30.4.2017 38,800 — (2,213) — 36,587
僱員（附註 a） 0.23港元 2017年 4月 30日        

Total 46,666 — (2,213) — 44,453
總計        

Exercisable at the end of 
the year Nil

年末可行使 無        

Weighted average 
exercise price Nil Nil Nil Nil Nil

加權平均行使價 無 無 無 無 無        

Note:

(a) During the year ended 31 December 2018, two employees of 

the Group left and the corresponding share options granted 

were lapsed accordingly.
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39 以股份為基礎的支付交易（續）

於2017年4月30日，首次公開發售前購
股權計劃已授出的估計公允價值約為人民
幣6,305,000元。

公允價值使用二項式期權定價模式而計算
得出。該模式的主要輸入數據如下：

*  行使價就本公司上市後股份總數3.5%而

言，行使價固定約為人民幣8,750,000元。

預期波幅乃根據可資比較公司股價於過去
10年的歷史波幅釐定。該模式所使用的預
期年期載列於購股權計劃。無風險利率參
考中國主權債券收益率，有關期限接近於
授予日期的購股權年期。

截 至2019年12月31日 止 年 度， 本 集
團就本公司根據首次公開發售前購股權
計劃授出購股權確認開支總額約人民幣
1,301,000元（2018年：人民幣2,160,000

元）。

有關可能根據首次公開發售前購股權計劃
授出購股權的股份總數不得超過本公司於
上市日期經擴大的已發行股本30%。

39 ShARE-bASED PAYMENT TRANSACTION 
(continued)

The estimated fair values of the Pre-IPO Share Option Scheme 

granted on 30 April 2017 were approximately RMB6,305,000.

The fair values were calculated using the Binomial Option 

Pricing Model. The major inputs into the model were as 

follows:

Granted date 30 April 2017

授出日期 2017年4月30日

Exercise price* 0.23

行使價 *

Expected volatility 60.4%

預期波幅

Expected life 10 years

預期年期 10年

Risk-free rate 3.5%

無風險利率

Expected dividend yield 0.0%

預期股息率

* The exercise price was fixed at approximately RMB8,750,000 

for 3.5% of the total number of shares of the Company upon the 

Listing.

Expected volatility was determined by using the historical 

volatility of the comparable companies’ share price over the 

previous 10 years. The expected life used in the model has 

been stated in the option scheme. The risk-free rate was 

referred to the China sovereign bond yield with the term close 

to the option life as at the grant date.

The Group recognised a total expense of approximately 

RMB1,301,000 (2018: RMB2,160,000) in relation to share 

options granted under Pre-IPO Share Option Scheme by the 

Company during the year ended 31 December 2019.

The total number of shares in respect of which options may 

be granted under the Pre-IPO Share Option Scheme is not 

permitted to exceed 30% of the enlarged issued share capital 

of the Company as at the Listing date.
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綜合財務報表附註

40 本公司的附屬公司詳情

於報告期末，本公司直接或間接持有之附
屬公司詳情載於下文。

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY

Details of the subsidiaries directly and indirectly held by the 

Company at the end of the reporting period are set out below.

Proportion of ownership 
interest

所有權權益之百分比 

Name of 
Date of
incorporation/

Place of 
incorporation/ 
establishment

Issued and fully paid 
share capital/registered 

Group’s effective interest 
as at 31 December
本集團於 12月 31日之

實際權益 Principal 
subsidiaries establishment and legal form capital 2019 2018 activities

附屬公司名稱 註冊成立╱成立日期
註冊成立╱成立地點
及法律形式

已發行及繳足 
股本╱註冊資本 2019年 2018年 主要活動

% %

Directly held:
直接持有：

WeiGang Environment 
Limited

11 May 2017 British Virgin Islands, 
limited liability 
company

1 ordinary share of US$1 
each

100.00 100.00 Investment holding

維港環境有限公司 2017年 5月 11日 英屬維爾京群島， 
有限公司

1股每股面值 1美元的 
普通股

投資控股

Jade Far Investment 
Limited

16 May 2017 British Virgin Islands, 
limited liability 
company

US$1,001 100.00 100.00 Investment holding

杰發投資有限公司 2017年 5月 16日 英屬維爾京群島， 
有限公司

1,001美元 投資控股

Definite Thrive Limited 19 March 2019* British Virgin Islands, 
limited liability 
company

US$50,000 100.00 N/A Investment holding

興定有限公司 2019年 3月 19日 * 英屬維爾京群島， 
有限公司

50,000美元 不適用 投資控股

Indirectly held:
間接持有：

Weigang Holdings (Hong 
Kong)

19 September 2016 Hong Kong, limited 
liability company

10,000 ordinary shares 
of HK$10,000

100.00 100.00 Investment holding

維港控股（香港） 2016年 9月 19日 香港，有限公司 10,000股 10,000港元的普
通股

投資控股

Jade Road 28 October 2015 Hong Kong, limited 
liability company

10,000 ordinary shares 
of HK$10,000

100.00 100.00 Investment holding

杰路 2015年 10月 28日 香港，有限公司 10,000股 10,000港元的普
通股

投資控股

Weigang Development 
(Hong Kong) Limited

24 April 2019* Hong Kong, limited 
liability company

10,000 ordinary shares 
of HK$10,000

100.00 N/A Investment holding

維港發展（香港）有限公司 2019年 4月 24日 * 香港，有限公司 10,000股 10,000港元的普
通股

不適用 投資控股
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40 本公司的附屬公司詳情（續） 

Proportion of ownership 
interest

所有權權益之百分比 

Name of 
Date of
incorporation/

Place of 
incorporation/ 
establishment

Issued and fully paid 
share capital/registered 

Group’s effective interest 
as at 31 December
本集團於 12月 31日之

實際權益 Principal 
subsidiaries establishment and legal form capital 2019 2018 activities

附屬公司名稱 註冊成立╱成立日期
註冊成立╱成立地點
及法律形式

已發行及繳足 
股本╱註冊資本 2019年 2018年 主要活動

% %

Guangzhou Weigang 15 July 2009 PRC, sino-foreign 
equity joint venture

Issued and fully paid 
up capital as at 31 
December 2019: 
RMB186,930,920 
(2018: 
RMB50,000,000)

90.00 90.00 Providing solutions 
for solid waste 
treatment

廣州維港 2009年 7月 15日 中國，中外合資企業 於 2019年 12月 31日已發
行及繳足股本：人民幣
186,930,920元（2018
年：人民幣 50,000,000
元）

提供固體廢物處理解
決方案

Registered capital as at 
31 December 2019: 
RMB400,000,000 
(2018: 
RMB400,000,000)

於 2019年 12月 31日
的註冊資本：人民
幣 400,000,000元
（2018年：人民幣
400,000,000元）

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY (continued)
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NOTES TO ThE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
綜合財務報表附註

40 本公司的附屬公司詳情（續） 

Proportion of ownership 
interest

所有權權益之百分比 

Name of 
Date of
incorporation/

Place of 
incorporation/ 
establishment

Issued and fully paid 
share capital/registered 

Group’s effective interest 
as at 31 December
本集團於 12月 31日之

實際權益 Principal 
subsidiaries establishment and legal form capital 2019 2018 activities

附屬公司名稱 註冊成立╱成立日期
註冊成立╱成立地點
及法律形式

已發行及繳足 
股本╱註冊資本 2019年 2018年 主要活動

% %

Xinjiang Wosen 
Environmental 
Protection Technology 
Limited (“Xinjiang 
Wosen”) (Notes d & 
e)

17 November 2011 PRC, sino-foreign 
equity joint venture

Issued and fully paid 
up capital as at 31 
December 2019: 
RMB10,000,000 
(2018: 
RMB5,000,000)

45.90 90.00 Providing 
research and 
development of 
environmental 
protection 
technologies 
and facilities

新疆沃森環保科技有限責
任公司（「新疆沃森」）
（附註d及 e）

2011年 11月 17日 中國，中外合資企業 於 2019年 12月 31日已發
行及繳足股本：人民幣
10,000,000元（2018
年：人民幣 5,000,000
元）

提供環保技術及設施
的研發

Registered capital as at 
31 December 2019: 
RMB10,000,000 
(2018: 
RMB5,000,000)

於 2019年 12月 31日的
註冊資本：人民幣
10,000,000元（2018
年：人民幣 5,000,000
元）

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY (continued)
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40 本公司的附屬公司詳情（續） 

Proportion of ownership 
interest

所有權權益之百分比 

Name of 
Date of
incorporation/

Place of 
incorporation/ 
establishment

Issued and fully paid 
share capital/registered 

Group’s effective interest 
as at 31 December
本集團於 12月 31日之

實際權益 Principal 
subsidiaries establishment and legal form capital 2019 2018 activities

附屬公司名稱 註冊成立╱成立日期
註冊成立╱成立地點
及法律形式

已發行及繳足 
股本╱註冊資本 2019年 2018年 主要活動

% %

Shenzhen Xinnengji  
(Note a)

24 November 2016 PRC, Corporate-owned 
limited liability 
company

Issued and fully paid 
up capital as at 31 
December 2019: 
RMB20,980,000 
(2018: 
RMB14,400,000)

90.00 90.00 Providing 
research and 
development of 
environmental 
protection 
technologies 
and facilities

深圳新能極（附註 a） 2016年 11月 24日 中國，企業擁有有限公司 於 2019年 12月 31日已發
行及繳足股本：人民幣
20,980,000元（2018
年：人民幣 14,400,000
元）

提供環保技術及設施
的研發

Registered capital as at 
31 December 2019: 
RMB28,000,000 
(2018: 
RMB28,000,000)

於 2019年 12月 31日的
註冊資本：人民幣
28,000,000元（2018
年：人民幣 28,000,000
元）

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY (continued)
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40 本公司的附屬公司詳情（續） 

Proportion of ownership 
interest

所有權權益之百分比 

Name of 
Date of
incorporation/

Place of 
incorporation/ 
establishment

Issued and fully paid 
share capital/registered 

Group’s effective interest 
as at 31 December
本集團於 12月 31日之

實際權益 Principal 
subsidiaries establishment and legal form capital 2019 2018 activities

附屬公司名稱 註冊成立╱成立日期
註冊成立╱成立地點
及法律形式

已發行及繳足 
股本╱註冊資本 2019年 2018年 主要活動

% %

Guangdong Lvhuan 
Taian Environmental 
Protection Limited 
(“Guangdong 
Lvhuan”) (Note e)

28 August 2017 PRC, sino-foreign 
equity joint venture

Issued and fully paid 
up capital as at 31 
December 2019: 
RMB60,000 (2018: 
RMB60,000)

45.90 45.90 Inactive

廣東綠環泰安環保有限公
司（「廣東綠環」）（附註
e）

2017年 8月 28日 中國，中外合資企業 於 2019年 12月 31日已發
行及繳足股本：人民幣
60,000元（2018年：人
民幣 60,000元）

未營業

Registered capital as at 
31 December 2019: 
RMB10,000,000 
(2018: 
RMB10,000,000)

於 2019年 12月 31日的
註冊資本：人民幣
10,000,000元（2018
年：人民幣 10,000,000
元）

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY (continued)
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40 本公司的附屬公司詳情（續） 

Proportion of ownership 
interest

所有權權益之百分比 

Name of 
Date of
incorporation/

Place of 
incorporation/ 
establishment

Issued and fully paid 
share capital/registered 

Group’s effective interest 
as at 31 December
本集團於 12月 31日之

實際權益 Principal 
subsidiaries establishment and legal form capital 2019 2018 activities

附屬公司名稱 註冊成立╱成立日期
註冊成立╱成立地點
及法律形式

已發行及繳足 
股本╱註冊資本 2019年 2018年 主要活動

% %

Weierneng 
Environmental  
(Notes b & e)

25 July 2018 PRC, Natural person 
investment or 
holding limited 
liability company

Issued and fully paid 
up capital as at 31 
December 2019: 
RMB7,376,000 (2018: 
RMB2,000,000)

45.90 45.90 Providing 
research and 
development of 
environmental 
protection 
technologies 
and facilities

威爾能環保（附註b及 e） 2018年 7月 25日 中國，自然人投資或控股 
有限公司

於 2019年 12月 31日已發
行及繳足股本：人民
幣 7,376,000元（2018
年：人民幣 2,000,000
元）

提供環保技術及設施
的研發

Registered capital as at 
31 December 2019: 
RMB20,000,000 
(2018: 
RMB20,000,000)

於 2019年 12月 31日的
註冊資本：人民幣
20,000,000元（2018
年：人民幣 20,000,000
元）

Shenzhen Kaipu 
Lansheng Energy 
Environmental 
Protection Co., Ltd 
(“Shenzhen Kaipu”) 
(Note c)

29 May 2007 PRC, limited liability 
company

Issued and fully paid 
up capital as at 31 
December 2019: 
RMB8,987,070 

90.00  N/A
不適用

Providing 
research and 
development of 
environmental 
protection 
technologies 
and facilities

深圳開普藍生能源環保有
限公司（「深圳開普」）
（附註 c）

2007年 5月 29日 中國，有限公司 於 2019年 12月 31日已發
行及繳足股本：人民幣
8,987,070元

提供環保技術及設施
的研發

Registered capital as at 
31 December 2019: 
RMB8,987,070

於 2019年 12月 31日的
註冊資本：人民幣
8,987,070元

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY (continued)
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40 本公司的附屬公司詳情（續） 

Proportion of ownership 
interest

所有權權益之百分比 

Name of 
Date of
incorporation/

Place of 
incorporation/ 
establishment

Issued and fully paid 
share capital/registered 

Group’s effective interest 
as at 31 December
本集團於 12月 31日之

實際權益 Principal 
subsidiaries establishment and legal form capital 2019 2018 activities

附屬公司名稱 註冊成立╱成立日期
註冊成立╱成立地點
及法律形式

已發行及繳足 
股本╱註冊資本 2019年 2018年 主要活動

% %

Qingchuan Kaipu 
Environmental 
Construction Co., Ltd 
(Note c)

23 March 2018 PRC, limited liability 
company

Issued and fully paid 
up capital as at 31 
December 2019: 
RMB600,000

81.00 N/A
不適用

Providing 
research and 
development of 
environmental 
protection 
technologies 
and facilities

青川開普環境工程有限公
司（附註 c）

2018年 3月 23日 中國，有限公司 於 2019年 12月 31日已發
行及繳足股本：人民幣
600,000元

提供環保技術及設施
的研發

Registered capital as at 
31 December 2019: 
RMB10,000,000

於 2019年 12月 31日的
註冊資本：人民幣
10,000,000元

Debo Environmental 
(Guangzhou) Co., Ltd

22 May 2019* PRC, wholly foreign-
owned enterprise

Issued and fully paid 
up capital as at 31 
December 2019: 
RMB30,174,787

100.00 N/A
不適用

Providing 
research and 
development of 
environmental 
protection 
technologies 
and facilities

德博環境（廣州）有限公司 2019年 5月 22日 * 中國，外商獨資企業 於 2019年 12月 31日已發
行及繳足股本：人民幣
30,174,787元

提供環保技術及設施
的研發

Registered capital as at 
31 December 2019: 
RMB50,000,000

於 2019年 12月 31日的
註冊資本：人民幣
50,000,000元

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY (continued)
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綜合財務報表附註

40 本公司的附屬公司詳情（續） 

* 該等附屬公司於年內註冊成立。

Proportion of ownership 
interest

所有權權益之百分比 

Name of 
Date of
incorporation/

Place of 
incorporation/ 
establishment

Issued and fully paid 
share capital/registered 

Group’s effective interest 
as at 31 December
本集團於 12月 31日之

實際權益 Principal 
subsidiaries establishment and legal form capital 2019 2018 activities

附屬公司名稱 註冊成立╱成立日期
註冊成立╱成立地點
及法律形式

已發行及繳足 
股本╱註冊資本 2019年 2018年 主要活動

% %

Akesu Debo 
Environmental Co., 
Ltd

27 June 2019* PRC, limited liability 
company

Issued and fully paid 
up capital as at 31 
December 2019: 
RMB10,000,000

70.00 N/A
不適用

Inactive

阿克蘇德博環境有限公司 2019年 6月 27日 * 中國，有限公司 於 2019年 12月 31日已發
行及繳足股本：人民幣
10,000,000元

未營業

Registered capital as at 
31 December 2019: 
RMB10,000,000

於 2019年 12月 31日的
註冊資本：人民幣
10,000,000元

Guangdong Qizhou 
Weigang Co., Ltd

8 July 2019* PRC, wholly foreign-
owned enterprise

Issued and fully paid 
up capital as at 31 
December 2019: 
RMB30,000,000

100% N/A
不適用

Providing 
research and 
development of 
environmental 
protection 
technologies 
and facilities

廣東青洲維港環保有限公
司

2019年 7月 8日 * 中國，外商獨資企業 於 2019年 12月 31日已發
行及繳足股本：人民幣
30,000,000元

提供環保技術及設施
的研發

Registered capital as at 
31 December 2019: 
RMB50,000,000

於 2019年 12月31日的
註冊資本：人民幣
50,000,000元

* These subsidiaries were incorporated during the year.

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY (continued)
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40 本公司的附屬公司詳情（續） 

附註：

(a) 於2018年9月14日，廣州維港以人民幣

1元的對價自甲方收購了深圳新能極剩餘

27.14%的股本權益。

截至2019年12月31日止年度，本集團已向

深圳新能極支付人民幣6,580,300元（2018

年：人民幣14,400,000元）作為注資。於

2019年12月31日，本集團尚有未清償款

項為人民幣7,019,700元（2018年：人民幣

13,600,000元）。

(b) 威爾能環保於2018年7月25日根據中國法

律成立為一家有限公司，為本公司的間接非

全資附屬公司，由深圳新能極和獨立第三方

丁方分別擁有51%及49%的權益。根據威

爾能環保的組織章程細則，股東注資應於

2037年8月31日前支付予威爾能環保。

截 至2019年12月31日 止 年 度， 本 集 團

及丁方已分別支付人民幣2,876,000元

（2018年：人民幣1,000,000元）及人民幣

2,500,000元（2018年： 人 民 幣1,000,000

元）。於2019年12月31日，本集團及丁方

分別尚未支付未償還金額人民幣6,324,000

元（2018年：人民幣9,200,000元）及人民幣

6,300,000元（2018年： 人 民 幣8,800,000

元）。於2019年，其開始透過提供環保技術

及設施的研發營業。

(c) 誠如附註41所披露，於2019年5月9日，

本集團附屬公司廣州維港已自一名獨立第三

方以對價人民幣1元收購深圳開普100%股

權。

(d) 誠如附註43所披露，於2019年8月5日，

本集團已向一名獨立第三方部分出售新疆沃

森49%股權。

(e) 本集團已持有新疆沃森、廣東綠環及威爾

能環保45.90%實際股權。本集團控制該等

附屬公司董事會組成，並擁有其控制權。因

此，彼等獲分類為本集團附屬公司。

概無附屬公司於年末發行任何債務證券。

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY (continued)

Notes:

(a) On 14 September 2018, Guangzhou Weigang acquired the 

remaining 27.14% equity interest in Shenzhen Xinnengji from 

Party A at consideration of RMB1.

During the year ended 31 December 2019, an amount of 

RMB6,580,300 (2018: RMB14,400,000) had been paid to 

Shenzhen Xinnengji as capital injection by the Group. As at 

31 December 2019, the outstanding amount of RMB7,019,700 

(2018: RMB13,600,000) has not yet been paid by the Group.

(b) Weierneng Environmental was established as a limited liability 

company under the laws of the PRC on 25 July 2018 and an 

indirectly non-wholly owned subsidiary of the Company, which 

is owned as to 51% by Shenzhen Xinnengji and 49% by an 

independent third party, Party D. According to the articles of 

association of Weierneng Environmental, the capital injection of 

the shareholders should be paid to Weierneng Environmental no 

later than 31 August 2037.

During the year ended 31 December 2019, the Group has 

paid for RMB2,876,000 (2018: RMB1,000,000) and Party D has 

paid for RMB2,500,000 (2018: RMB1,000,000) respectively.  

As at  31 December 2019, the outs tanding amount o f 

RMB6,324,000 (2018: RMB9,200,000) and RMB6,300,000 (2018: 

RMB8,800,000) has not been paid by the Group and Party D, 

respectively. In 2019, it commenced the operation as providing 

research development of environmental protection technologies 

and facilities.

(c) On 9 May 2019, a subsidiary of the Group, Guangzhou Weigang, 

has acquired 100% equity interest in Shenzhen Kaipu from an 

independent third party at consideration of RMB1 as disclosed 

in Note 41.

(d) On 5 August 2019, the Group has partial disposed of 49% 

equity interests of Xinjiang Wosen to an independent third party 

as disclosed in Note 43.

(e) The Group has 45.90% effective equity interests in Xinjiang 

Wosen, Guangdong Lvhuan and Weierneng Environmental. The 

Group controls the composition of the Board of directors of 

these subsidiaries and has control over them. Therefore, they 

are considered as the subsidiaries of the Group.

None of the subsidiaries had issued any debt securities at the 

end of the year.
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40 本公司的附屬公司詳情（續） 

擁有重大非控股權益的非全資附屬公司詳

情

下表載列於2019年及2018年12月31日
本集團擁有重大非控股權益的非全資附屬
公司之詳情：

以下所載為於2019年及2018年12月31

日本集團擁有重大非控股權益的附屬公司
之概述財務資料。下列概述財務資料呈列
集團內對銷前之金額。

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY (continued)

Details of non-wholly owned subsidiaries that have 

material non-controlling interests

The table below shows details of non-wholly-owned subsidiary 

of the Group that have material non-controlling interests as at 

31 December 2019 and 2018:

Place of 

incorporation 

and principal 

place of 

Proportion of ownership 

interests and voting rights 

held by non-controlling 

interests

Profit allocated to 

non-controlling

 interests

Accumulated 

non-controlling

interests

Name of subsidiary business 31/12/2019 31/12/2018 31/12/2019 31/12/2018 31/12/2019 31/12/2018

附屬公司名稱

註冊成立地點及

主要營業地點

非控股權益所持

所有權權益份額及投票權

分配予非控股

權益的利潤 累計非控股權益

2019年

12月 31日

2018年

12月 31日

2019年

12月 31日

2018年

12月 31日

2019年

12月 31日

2018年

12月 31日

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元

Guangzhou Weigang The PRC 10% 10% 12,904 8,490 53,730 27,037

廣州維港 中國

Summarised financial information in respect of the Group’s 

subsidiary that has material non-controlling interests as at 31 

December 2019 and 2018 is set out below. The summarised 

financial information below represents amounts before 

intragroup eliminations.
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40 本公司的附屬公司詳情（續） 

廣州維港

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY (continued)

Guangzhou weigang

2019 2018

2019年 2018年

RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

Current assets 流動資產 631,098 392,878    

Non-current assets 非流動資產 134,286 97,644    

Current liabilities 流動負債 225,864 200,663    

Non-current liabilities 非流動負債 2,221 19,485    

Equity attributable to owners of the 

Company

本公司擁有人應佔權益

483,569 243,337    

Non-controlling interests of Guangzhou 

Weigang

廣州維港非控股權益

53,730 27,037    

2019 2018

` 2019年 2018年

RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

Revenue 收入 606,594 475,632    

Expenses 開支 (477,550) (393,518)    

Profit and total comprehensive income 

for the year

年內利潤及全面收益總額

129,044 82,114    
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40 本公司的附屬公司詳情（續） 

廣州維港（續）

40 PARTICuLARS OF SubSIDIARIES OF ThE 
COMPANY (continued)

Guangzhou weigang (continued)

2019 2018

2019年 2018年

RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元

Dividends paid to non-controlling 

interests of Guangzhou Weigang

已付廣州維港 

非控股權益股息 — —    

Net cash outflow from operating 

activities

經營活動產生的現金流出淨額

(50,251) (50,843)    

Net cash outflow from investing 

activities

投資活動產生的現金流出淨額

(39,373) (45,092)    

Net cash inflow financing activities 融資活動產生的現金流入淨額 151,649 92,870    

Net cash inflow/(outflow) 現金流入╱（流出）淨額 62,025 (3,065)    
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41 收購一關附屬公司

於2019年5月9日，本集團與一名獨立第
三方張莉琴女士訂立買賣協議，據此，本
集團附屬公司廣州維港已按對價人民幣1

元收購於深圳開普的100%股權。收購事
項已於年內完成。深圳開普於中國從事提
供固體廢物處理。

可識別資產及負債於收購日期的公允價值
如下：

收購深圳開普的現金流入淨額

* 少於人民幣1,000元

41 ACquISITION OF A SubSIDIARY

On 9 May 2019, the Group entered into a sales and purchase 

agreement with Ms Zhang LiQin, an independent third party, 

pursuant to which a subsidiary of the Group, Guangzhou 

Weigang, has acquired 100% equity interest in Shenzhen 

Kaipu at a consideration of RMB1. The acquisition has been 

completed during the year. Shenzhen Kaipu is engaged in the 

provision of solid waste treatment in the PRC.

The fair value of identifiable assets and liabilities at the date 

of acquisition is as follows:

RMB’000

人民幣千元

Cash and bank balances 現金及銀行結餘 1,080

Other receivables 其他應收款項 920

Other payables 其他應付款項 (2,000)   

Net identifiable assets acquired 已收購可識別資產淨值 —*   

Net cash inflow on acquisition of Shenzhen Kaipu

RMB’000

人民幣千元

Consideration satisfied by: 以下列方式支付代價：

Cash paid 已付現金 —*

Less: Cash and cash equivalents acquired 減：已收購現金及現金等價物 1,080   

Net cash inflows included in investing activities 計入投資活動的現金流入淨額 1,080   

* less than RMB1,000
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42 出售一間附屬公司

於2019年5月21日，廣州維港已注資相
當於廣州維港60%股權的金額。

於2019年10月8日，本集團及維港泓達
的股東與一名獨立第三方訂立股份轉讓協
議，據此，本集團及維港泓達的股東同意
向一名獨立第三方以對價人民幣1元出售
維港泓達19%及13%的股東權益。於出
售事項完成後，廣州維港所持的股東權益
由60%減少至41%。因此，本集團於維港
泓達的股權實際權益已由54%改為37%，
維港泓達自此成為本集團的聯營企業。

維港泓達於出售日期的資產淨值如下：

42 DISPOSAL OF A SubSIDIARY

On 21 May 2019, Guangzhou Weigang have made a capital 

injection which represents 60% shareholding of Guangzhou 

Weigang.

On 8 October 2019, the Group and the shareholder of 

Weigang Hongda entered into a share transfer agreement with 

an independent third party, pursuant to which, the Group and 

the shareholder of Weigang Hongda agreed to sell 19% and 

13% equity interests of Weigang Hongda to an independent 

third party at a consideration of RMB1. Upon the completion 

of disposal, the equity interest held by Guangzhou Weigang is 

decreased from 60% to 41%. In result, the Group’s effective 

interests in shareholding of Weigang Hongda has changed 

from 54% to 37%, Weigang Hongda became the associate of 

the Group since then.

The net assets of Weigang Hongda at the date of disposal 

were as follows:

RMB’000

人民幣千元

Net assets disposal of: 已出售資產淨值：

Cash and bank balances 現金及銀行結餘 10   

Net assets disposed of 已出售資產淨值 10   

RMB’000

人民幣千元

Loss on disposal of a subsidiary: 出售一間附屬公司的虧損：

Consideration received 已收代價 — *

Net assets disposed of 已出售資產淨值 (10)

Investment in associates retained 保留於聯營企業的投資 4   

Loss on disposal 出售事項的虧損 (6)   
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42 出售一間附屬公司（續） 

* 少於人民幣1,000元

43 與非控股權益的交易—部分出售一
間附屬公司（不失去控制權）

於2019年8月5日， 廣 州 維 港 與 一 名
獨立第三方朱新位先生（「朱先生」）訂立
增資，將新疆沃森的註冊資本由人民幣
5,000,000元增加至人民幣10,000,000

元，其中，廣州維港及朱先生分別對新
疆沃森注資人民幣100,000元及人民幣
4,900,000元。在上述增資完成後，廣州
維港及朱先生分別擁有新疆沃森51%及
49%的股權，且新疆沃森仍然是本集團的
附屬公司。

42 DISPOSAL OF A SubSIDIARY (continued)

RMB’000

人民幣千元

Net cash outflow arising on disposal: 出售事項產生的現金流出淨額：

Cash consideration 現金代價 — *

Less: bank balances and cash disposed of 減：已出售銀行結餘及現金 (10)   

(10)   

* Less than RMB1,000

43 TRANSACTION wITh NON-CONTROLLING 
INTERESTS — PARTIAL DISPOSAL OF A 
SubSIDIARY wIThOuT LOSING CONTROL

On 5 August 2019, Guangzhou Weigang and Mr. Zhu Xin 

Wei (“Mr. Zhu”), an independent third party entered into 

capital injection for the increase of Xinjiang Wosen registered 

capital from RMB5,000,000 to RMB10,000,000 in which, 

Guangzhou Weigang and Mr. Zhu injected RMB100,000 and 

RMB4,900,000 into Xingjiang Wosen, respectively. After the 

above capital injection, Guangzhou Weigang and Mr. Zhu own 

51% and 49% equity interest in Xinjiang Wosen respectively, 

and Xinjiang Wosen is still the subsidiary of the Group.

RMB’000

人民幣千元

Carrying amount of net assets transferred to non-

controlling interests

轉撥至非控股權益的資產淨值的 

賬面值 (2,289)

Consideration received from non-controlling 

interests

自非控股權益收取的代價

4,900   

Gains on partial disposal of equity interest 

recognised within equity

部分出售實體內確認的股權收益

2,611   
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44 比較數字

本集團於2019年1月1日首次應用《國際
財務報告準則》第16號時採用修改追溯
法。按所選擇的過渡方法，比較資料未獲
重報。有關會計政策變動之詳情披露於附
註2。

此外，若干比較數字已獲重新分類，以符
合本年度之呈列方式。

45 報告期後事件

於2019年9月9日，德博環境（廣州）有
限公司（「德博環境」，本公司的間接全資
附屬公司）與一名獨立第三方金韜先生訂
立買賣協議，據此，雙方均同意以人民幣
7,000,000元的對價轉讓慶陽慶義石油工
程有限公司（「慶義」）73%股本權益。對價
乃經訂約方經考慮慶義的業務前景後進行
公平協商釐定，且對價將由德博環境以現
金支付。交易已於2020年1月16日完成。

於2019年12月27日，德博環境與新疆
天聖新宏環保科技有限公司（「天聖」）及兩
名獨立第三方新疆宏通工貿有限公司（「宏
通」）及田宜新先生訂立增資認購協議。根
據該協議，德博環境將以現金認購天聖的
新增註冊資本人民幣30,000,000元。於完
成後，天聖將分別由本集團與及宏通持有
60%及40%，而天聖將成為本集團的非全
資附屬公司。由於新型冠狀病毒疫情的爆
發，交易完成預期將於2020年4月末前落
實。有關詳細請參閱本公司於2019年12

月27日發出的公告。

44 COMPARATIvE FIGuRES

The Group have initially applied IFRS 16 at 1 January 2019 

using the modified retrospective approach. Under the 

transition methods chosen, comparative information is not 

restated. Further details of the changes in accounting policies 

are disclosed in Note 2.

In addition, certain comparative figures have been reclassified 

to conform to the current year’s presentation.

45 EvENT AFTER ThE REPORTING PERIOD

On 9 September 2019, Debo Environment (Guangzhou) Co., 

Ltd. (“Debo Environment”, an indirect wholly-owned subsidiary 

of the Company) entered into a sales and purchase agreement 

with an independent third party Mr. Jin Tao, pursuant to 

which, both parties agreed to transfer 73% of equity interest 

of Qingyang Qingyi Petroleum Engineer ing Company 

Limited* (“Qingyi”) at a consideration of RMB7,000,000. The 

consideration was determined after arm’s length negotiations 

between the parties with reference to the prospects of 

the business of Qingyi, and will be paid in cash by Debo 

Environment. On 16 January 2020, the transaction has been 

completed.

At 27 December 2019, Debo Environment has entered into 

a capital increase and subscription agreement with Xinjiang 

Tiansheng Xinhong Environmental Protection Technology Co., 

Ltd* (“Tiansheng”) and two independent third parties, Xinjiang 

Hongtong Industry and Trade Co., Ltd.* (“Hongtong”)and Mr. 

Tian Yixin. Pursuant to the agreement, the Debo Environment 

shall subscribe for the increased registered capital of 

Tiansheng of RMB30,000,000 in cash. Upon the completion 

of the transaction, Tiansheng will be held as to 60% by the 

Group and 40% by Hongtong, and Tiansheng will become a 

non-wholly owned subsidiary of the Group. The completion 

is expected to take place by the end of April 2020 because 

of the COVID-19 outbreak. For the details, please refer to the 

Company’s announcement dated 27 December 2019.

* The English names are for identification purpose only.
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46 本公司財務狀況表及儲備46 STATEMENTS OF FINANCIAL POSITION AND 
RESERvES OF ThE COMPANY

2019 2018
2019年 2018年

RMB’000 RMB’000
人民幣千元 人民幣千元

Non-current assets 非流動資產
Investment in subsidiaries 於附屬公司的投資 3,813 2,168
Property, plant and equipment 物業、廠房及設備 — 56
Right-of-use assets 使用權資產 756 —    

4,569 2,224    

Current assets 流動資產
Deposits, prepayments and other 

receivables
按金、預付款項及 
其他應收款項 243 6,580

Amounts due from subsidiaries 應收附屬公司款項 226,699 54,205
Bank balances and cash 銀行結餘及現金 56,783 1,275    

283,725 62,060    

Current liabilities 流動負債
Other payables and accrued expenses 其他應付款項及應計開支 8,362 8,028
Amounts due to subsidiaries 應付附屬公司款項 352 5,386
Lease liabilities 租賃負債 546 —    

9,260 13,414    

Net current assets 流動資產淨值 274,465 48,646    

Total assets less current liabilities 資產總額減流動負債 279,034 50,870    

Non-current liabilities 非流動負債
Lease liabilities 租賃負債 235 —    

NET ASSETS 資產淨值 278,799 50,870    

Capital and reserves 資本及儲備
Share capital 股本 55,100 41,413
Reserves 儲備 223,699 9,457    

TOTAL EquITY 權益總額 278,799 50,870    
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46 STATEMENTS OF FINANCIAL POSITION AND 
RESERvES OF ThE COMPANY (continued)

Movement in the Company’s reserves

Share 

premium

Share-

based 

payment

 reserve

Other 

reserve

Accumulated 

losses Total

股份溢價

以股份為基礎

的支付儲備 其他儲備 累計虧損 合計

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元

At 1 January 2018 於 2018年 1月 1日 — — 8 (6,144) (6,136)

Loss and total comprehensive 

expense for the year

年內虧損及 

全面開支總額 — — — (10,150) (10,150)

Issue of ordinary shares to  

pre-IPO investors, net of 

share issue cost

向首次公開發售前投資者 

發行普通股 

（扣除股份發行成本） 16,281 — — — 16,281

Issue of ordinary shares by 

loan capitalisation

透過貸款資本化發行普通股

7,302 — — — 7,302

Recognition of equity- settled 

share based payment

確認股權結算以股份 

為基礎的支付 — 2,160 — — 2,160       

At 31 December 2018 於 2018年 12月 31日 23,583 2,160 8 (16,294) 9,457

Impact of adoption IFRS16 採納《國際財務報告準則》 

第 16號的影響 — — — (12) (12)       

At 1 January 2019 於 2019年 1月 1日 23,583 2,160 8 (16,306) 9,445

Loss and total comprehensive 

expense for the year

年內虧損及全面開支總額

— — — (594) (594)

Issue of ordinary shares 

relating to IPO

就首次公開發售發行普通股

227,195 — — — 227,195

Transaction costs attributable 

to issue of new share

發行新股份產生的交易成本

(13.648) — — — (13,648)

Recognition of equity- settled 

share based payment

確認股權結算以股份為基礎

的支付 — 1,301 — — 1,301       

At 31 December 2019 於 2019年 12月 31日 237,130 3,461 8 (16,900) 223,699       

46 本公司財務狀況表及儲備（續）

本公司儲備變動
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FINANCIAL SuMMARY
財務摘要

Extracts from the consolidated statement of profit or loss and 

other comprehensive income

2019 2018 2017 2016 2015
2019年 2018年 2017年 2016年 2015年

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000
人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元

Revenue 收入 537,509 480,091 189,407 88,971 74,883
Cost of services 服務成本 (393,273) (355,428) (127,303) (60,131) (48,170)       

Gross profit 毛利 144,236 124,663 62,104 28,840 26,713
Other income, gains and 

losses
其他收入、收益及 
虧損 11,862 8,110 2,372 786 113

Administrative expense 行政開支 (39,764) (27,854) (11,743) (3,713) (2,342)
Distribution and selling 

expenses
分銷及銷售開支

(2,280) (951) — — —
Other expenses 其他開支 (21,825) (29,967) (15,241) (5,700) (4,207)
Share of results of 

associates
應佔聯營企業的業績

(13) — (675) 2,667 443
Finance costs 融資成本 (1,094) (6,031) (438) — —       

Profit before tax 稅前利潤 91,122 67,970 36,379 22,880 20,720
Income tax expense 所得稅開支 (13,091) (10,559) (6,620) (3,357) (5,105)

Profit for the year 年內利潤 78,031 57,411 29,759 19,523 15,615       

Profit attributable to: 以下各方應佔利潤：
Owners of the Company 本公司擁有人 66,984 49,799 30,195 19,523 15,615
Non-controlling interests 非控股權益 11,047 7,612 (436) — —       

78,031 57,411 29,759 19,523 15,615       

Extracts from the consolidated statement of financial position

2019 2018 2017 2016 2015
2019年 2018年 2017年 2016年 2015年

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000
人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元 人民幣千元

Total assets 資產總額 802,027 469,735 253,053 90,842 63,904
Total liabilities 負債總額 227,886 310,445 218,356 38,443 31,028
Non-controlling interests 非控股權益 57,326 27,220 (436) — —
Equity attributable to the 

owners of the Company
本公司擁有人應佔 
權益 516,815 132,070 35,133 52,399 32,876       

摘錄自綜合損益及其他全面收益表

摘錄自綜合財務狀況表
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“AGM” the forthcoming annual general meeting for 

the year 2019 of the Company

“Audit Committee” the audit committee under the Board

“Board” board of directors of the Company

“CG Code” the Corporate Governance Code as set out 

in Appendix 14 of the Listing Rules

“China” or “PRC” the People’s Republic of China, but for 

the purposes of this annual report and 

for geographical reference only (unless 

otherwise indicated), excluding Taiwan, 

Macau and Hong Kong

“Company” or “we” an exempted company incorporated in the 

Cayman Islands with limited liability on 18 

May 2017 under the names of “Weigang 

Environmental Technology Holding Group 

Limited” and “維港環保科技控股集團有限公

司 ”, and registered as a non-Hong Kong 

company under Part 16 of the Companies 

Ordinance

“DHW Holdings” D H W  H o l d i n g s  L i m i t e d ,  a  c o m p a n y 

incorporated in the BVI with limited liability 

on 30 January 2018, which is wholly owned 

by Mr. ZHANG

“Director(s)” director(s) of the Company

“Global Offering” the of fer of the Company’s Shares for 

subscription as described in the section 

headed “Structure of the Global Offering” in 

the Prospectus

“Group” the Company and i ts subsid iar ies and 

operating entities

「股東週年大
會」

指 本公司即將舉行的2019年
股東週年大會

「審核委員會」 指 董事會屬下審核委員會

「董事會」 指 本公司董事會

「《企業管治守
則》」

指 《上市規則》附錄十四所載
《企業管治守則》

「中國」 指 中華人民共和國，僅就本
年報及地理參考目的而言
（除另有註明外），不包括台
灣、澳門及香港

「本公司」或
「我們」

指 以「Weigang Environmental 

Technology Holding Group 

Limited」及「維港環保科技
控股集团有限公司」的名稱
於2017年5月18日在開曼
群島註冊成立的獲豁免有限
公司，並根據《公司條例》第
16部註冊為一家非香港公
司

「大河灣控股」 指 大河灣控股有限公司，一家
於2018年1月30日在英屬
維爾京群島註冊成立的有限
公司，由張維仰先生全資擁
有

「董事」 指 本公司董事

「全球發售」 指 誠如招股章程「全球發售的
架構」一節所述，發售本公
司股份以供認購

「本集團」 指 本公司以及其附屬公司及經
營實體
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「香港結算」 指 香港中央結算有限公司

「港元」 指 香港當時的法定貨幣港元

「香港」 指 中國香港特別行政區

「《國際財務報
告準則》」

指 《國際財務報告準則》，包括
國際會計準則理事會頒佈的
準則及詮釋，以及國際會計
準則委員會頒佈的國際會計
準則及詮釋

「獨立第三方」 指 並非本公司關連人士（定義
見《上市規則》）的實體或個
人

「最後實際可行
日期」

指 2020年4月23日，即於本
年報發佈前為確定當中所載
若干資料的最後實際可行日
期

「上市日期」 指 2019年1月3日，即股份於
聯交所上市當日

「《上市規則》」 指 《香港聯合交易所有限公司
證券上市規則》，經不時修
訂

「組織章程大綱
及細則」

指 本公司於2018年5月20日
有條件採納並自上市日期起
生效的經修訂及重述組織章
程大綱及章程細則，經不時
修訂

“HKSCC” Hong Kong Securities Clearing Company 

Limited

“HK$” or “HKD” Hong Kong dollars, the lawful currency for 

the time being of Hong Kong

“Hong Kong” the Hong Kong Specia l  Admin is t ra t ive 

Region of the PRC

“IFRS” t h e  I n t e r n a t i o n a l  F i n a n c i a l  R e p o r t i n g 

S t a n d a r d s ,  w h i c h  i n c l u d e  s t a n d a r d s 

and interpretat ions promulgated by the 

International Accounting Standards Board 

(IASB), and the International Accounting 

Standards (IAS) and interpretation issued 

by the International Accounting Standards 

Committee (IASC)

“Independent Third 

Party(ies)”

any entity or person who is not a connected 

person of the Company within the meaning 

ascribed thereto under the Listing Rules

“Latest Practicable 

Date”

23 April 2020, being the latest practicable 

date for the purpose of ascertaining certain 

information contained in this annual report 

prior to its publication

“Listing Date” 3 January 2019 on which the Shares were 

listed on the Stock Exchange

“Listing Rules” the Rules Governing the Listing of Securities 

on The Stock Exchange of Hong Kong 

Limited, as amended from time to time

“Memorandum 

and Articles of 

Association”

the amended and restated memorandum 

of articles of association and articles of 

association of our Company, conditionally 

adopted on 20 May 2018 with effect from 

the Listing Date, and as amended from time 

to time
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「《標準守則》」 指 《上市規則》附錄十所載《上
市發行人董事進行證券交易
的標準守則》

「提名委員會」 指 董事會屬下提名委員會

「期內」 指 截至2019年12月31日止年度

「中國人民銀行」 指 中國人民銀行

「首次公開發售
前購股權計
劃」

指 董 事 會 於2018年12月10

日通過的本公司首次公開發
售前購股權計劃，於緊接全
球發售完成前生效

「招股章程」 指 本公司日期為2018年12月
19日有關本公司香港公開
發售的招股章程

「薪酬委員會」 指 董事會屬下薪酬委員會

「人民幣」 指 中國的法定貨幣

「重組」 指 誠如招股章程「歷史、重組
及集團架構 — 重組」分節
所載述，本集團為籌備上市
而進行的重組

「《證券及期貨
條例》」

指 香港法例第571章《證券及
期貨條例》，經不時修訂、
補充或以其他方式修改

「證監會」 指 香港證券及期貨事務監察委
員會

“Model Code” Model Code for Securities Transactions by 

Directors of Listed Issuers as set out in 

Appendix 10 of the Listing Rules

“Nomination 

Committee”

the nomination committee under the Board

“Period” the year ended 31 December 2019

“PBOC” People’s Bank of China

“Pre-IPO Share 

Option Scheme”

the pre-IPO share option scheme of our 

Company as approved by the Board on 10 

December 2018 with effective immediately 

pr io r  to  the comple t ion o f  the G loba l 

Offering

“Prospectus” the prospectus of the Company dated 19 

December 2018 in connection with the Hong 

Kong public offering of the Company

“Remuneration 

Committee”

the remuneration committee under the Board

“RMB” or 

“Renminbi”

the lawful currency of the PRC

“Reorganisation” t h e  r e o r g a n i s a t i o n  o f  t h e  G r o u p  i n 

p repa ra t i on  f o r  L i s t i ng  as  se t  ou t  i n 

t h e  s u b s e c t i o n  h e a d e d  “ H i s t o r y  a n d 

Reorganisat ion and Group St ructure – 

Reorganisation” in the Prospectus

“SFO” the Secur i t i es and Fu tu res Ord inance 

(Chapter 571 of the Laws of Hong Kong) 

as amended, supplemented or otherwise 

modified from time to time

“SFC” the Securities and Futures Commission of 

Hong Kong
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「股東」 指 股份持有人

「股份」 指 本公司股本中每股面值
0.05港元的股份

「聯交所」 指 香港聯合交易所有限公司

「維港綠色」 指 維港綠色科技有限公司，一
家 於2017年6月8日 在 英
屬維爾京群島註冊成立的
有限公司，由蔡先生全資擁
有，為控股股東

「維港科技」 指 維港科技有限公司，一家於
2017年1月3日在英屬維爾
京群島註冊成立的有限公司
（前稱「先越有限公司」），
由蔡先生（通過維港綠色）間
接全資擁有，為控股股東

「%」 指 百分比

“Shareholder(s)” holder(s) of the Shares

“Shares” shares in the share capital of the Company, 

with a nominal value of HK$0.05 each

“Stock Exchange” The Stock Exchange of Hong Kong Limited

“Weigang Green” Weigang Green Technology L imi ted, a 

company incorporated in the BVI with limited 

liability on 8 June 2017, which is wholly 

owned by Mr. Cai and is a Control l ing 

Shareholder

“WeiGang 

Technology”

WeiGang Technology Limited, a company 

incorporated in the BVI with limited liability 

on 3 January 2017, formerly known as “First 

Jump Inc.”, which is indirectly wholly owned 

by Mr. Cai through Weigang Green and is a 

Controlling Shareholder

“%” per cent.
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